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MN3BEHITAJ O TIOAOBHOCTU TEME, KAHANJIATA U MEHTOPA 3A U3PAY
JOKTOPCKE TUCEPTALIUJE

| MHOJAI O KOMUCHUIA
1. Opran koju je umeHoBao Komucujy

Ha ocnoBy unana 127 Craryra @umonomkor Qakynrera YHuBep3urera y beorpany u
yinaHa 128 3akoHa o BUCOKOM oOpa3oBamy, HactaBHO-HayyHO Behe Ha ceiHUIM oapxaHo) 23.
neriemOpa 2015. roguHe, TOHEIO je OUTYKY KOjoM cMo m3abpanu y Komucujy 3a ogo0peme Teme
3a U3pany JOKTOpcke aucepTainuje kojy je Natascha Kovacevi¢ Turksoy, mactep, npujaBuia
noJ HacinoBoM @Ppazeonozuzmu y oeny Azusza Hecuna na xopnycy 30upku Xymopucmuukux
npuua Mizah Hikayeleri.

2. CacraB Komucuje

Hp Ksenija Aykut, Banpeanu mnpocdecop 3a HayuHy obnact Typkojoruja, 3amocieHa Ha
Odunonomkom pakynrery YHuBep3uteTa y beorpany

Ip Mupjana TeonocujeBuh, penoBau npodecop 3a HayuHy obiacT Typkosoruja, 3amocieHa Ha
@unonoukoM ¢pakynTery YHuep3urera y beorpany

Hp Tatjana Karuh, Hayunu capaanuk, 3anociena y Uctopujckom naetutyty CAHY y beorpany

Il BUOT'PA®UIA KAHAUJTATA

Natascha Kovacevi¢ Turksoy pohena je 6. ampuna 1984. rogune y Kenny, Hemaukoj.
OcHOBHY IIKOJTY ¥ TUMHA31]y 3aBpiinia je y beorpany.

logune 2003. ynwucana ce Ha ['pymy 3a TypckH je3MK U KibHWKEBHOCT DHIONOMIKOT
¢dakyntera y beorpany. uminomupana je y jyny 2007. roguse ca cpeamoM onieHoM 9,50. Tokom
cTynupama je naBa myta moomma, 2005. rogune jegHomeceuny u 2006. TonuHE TBOMECEYHY
crunienaujy Brnage P. Typcke 3a moxahame kypca Typckor jesuka Ha TOMER umHCTHTYTY 3a
cTpaHe je3uke y Msmupy u Aaranuju.

2007-2008. romune nobuna je cruneHadjy Bmage Penybnuke Wuponesuwje 3a
JenHoroIuIIke UCTpakuBauke ctyauje y Jenmacapy Ha bamujy Ha ¢akynrery ,Institute Seni



Indonesia®, oxcek 3a u3Bohauky ymMeTHOCT, y Ki1acu TpaguiMOHAIHU TUIEC, KYATYpa U YMETHOCT
WNunonesuje.

Axanemcke 2008/2009. roaune yrucana je ¥ 3aBpIInia MacTep CTyauje Ha DUI0IONIKOM
¢dakynrery y beorpagy ca onOpameHMM MacTep pajoM IO Ha3UBOM ,,Mirpa MeBIIeBHjCKHX
nepsuiia CeMa - My3U4KU U CLIEHCKH aceKTH .

2009/2010. rogune Ha DunonomkoMm dakylTeTy y beorpamy ymucama je TOKTOpCKe
CTyIHje, MOAYN: Je3uk.

On okto6pa 2009. rogune g0 oktobOpa 2012. ronuHe paauia je Kao capaJHUK y HACTaBH
(ka0 nmoxrtopann) Ha Pumonmomkom ¢akynrery y beorpanmy ma ['pynm 3a Typcku je3wk u
KibkeBHOCT. Jlpxkana je 10 gacoBa BexxOama Ha Tpehoj u ueTBpToj roauHu u3 TypcKor je3uka u
CaBpeMeHOT TypCKOT je3uka, kKao U Typcku je3uk Kao n300pHH MpeaMeT.

On jamyapa 2010. roguHe je 3amociieHa Kao AaCHCTEHT CaBETHUKA 3a TPrOBUHY Y
Kannenapuju TtproBuHCKOr caBeTHHkKa AmoOacage PemyOmuke Typcke y beorpamy. Ha Toj
MO3UIUjU CE€ CBAKOJHEBHO CIIYKH TYPCKHM J€3MKOM Yy KOHTAKTy ca TypPCKUM MPUBPEAHULIIMA U
pa3NIMYNTAM WHCTUTYLHjaMa M3 JaBHOT M IPHBATHOT CEKTOpa M OpraHu3yje OpojHE Mmocere
MOJIMTUYKUX W TPHUBPEIHUX Jeleraiuja, mocioBHe Qopyme, KoHpepeHIuje, cajMoBe U Ap.
l'oBopu TypCKM W EHIJIECKH je3WK, CIY)KM Ce HEMAdkuM, (pPaHIyCKHM W WHIOHECKAHCKUM
JE3UKOM.

111 BUBJIUOTPA®UIA KAHIUIATA

IV OLEHA JA JE KAHIWJAT MOJAOBAH JIA PAJIM JUCEPTALINIY

Ha ocnoBy yBuna y 6uorpadujy kanaunara, Komucuja koncraryje na Natascha Kovacevié¢
Turksoy ucnymaBa yciioBe 3a U3pajay JOKTOPCKE ArcepTaliuje.

V OHEHA NOAOBHOCTH NPEJJIOXKEHOI' MEHTOPA

3a meHTopa je npemnoxkeHa Ap Kcenuja Ajkyt, BaHpemHu mpodecop Puiiosounikor
(dakyntera YHuBep3urera y beorpany.

bubnuorpaduja MeHTOpa ca HajMame MeT jeAMHUIAa PelIeBaHTHHUX 3a 00JacT U3 Koje ce
paau TOKTOpPCKA JucepTalyja:

1) Aziz Nesin: Narod se budi, Erdal Oz: Golub u: Mesecina nad poljem duhova, (priredila:
Nadezda Obradovi¢), Prosveta, Beograd, 2000, 405-422.

2) Savremena turska pripovetka, Latinica kao zvanicno pismo, Danas, 12-13. januar 2002,
br.1567-1568, XVIII

3) Typcka npuua, w3bop u npeBoa Kcenunja INonmybosuh-bpejk, Homur, Beorpan, 2004, 242 crtp.
21 M

4) Typcka npuua, npenrosop Kcenwnja I'onybosuh-bpejk, Homut, beorpan, 2004, ctp. 5-9

5) Proparticipi- kljuc turske sintakse, Zaduzbina Andrejevi¢ (monografija, biblioteka Educatio,
drugo izdanje) Beograd, decembar 2007, 102 str. 24 cm



6) Turske postpozicije- »reci bez znacenja«, Zaduzbina Andrejevi¢ (monografija, biblioteka
Posebna izdanja) Beograd, decembar 2007, 153 str. 24 cm

7) Asuz Hecun: QOoakne ce 3namo, Jleronuc Marure cprcke, anpui 2009, 6p. 185, kb, 483,
cB.4, cTp.643 (IIpeBO NPUIIOBETKE Ca TYPCKOT ca OeIeIKOM O MUCILY)

8) Asus Hecun: 3awmo ce ywewe cocnooun Pugpam?, Kesvxesuu nuct, 1. mapt -1. anpur 2010,
op. 90-91, ctp. 23 (mpeBoa NPUIIOBETKE Ca TYPCKOT ca OENeIKOM O THCILY)

9) Kontrastiranje turskog i srpskog jezika, Kolor Pres, (monografija) Lapovo, 2011, 201 str. 24
cm

10) Cagdas Tiirk Edebiyatindan Sirpcaya Yapilan Cevirilerin Degerlendirilmesi Uzerine, TUrk
Dili, Subat 2012, say1 722, cilt CII, s. 123-128.

11) Caspemena mypcka npunoséemka na cpnckom jesuxy, Hayunu cacranak ciaBucra y Bykose
nane 8-11. 1X 2010, Cpricka KBHKEBHOCT M €BpOICKa KikeBHOCT, beorpan, 2011. 40/2,
ctp. 591-605.

12) Cagdas Tiirk Edebiyatindan Sirp¢aya Yapilan Cevirilerin Degerlendirilmesi Uzerine, Turk
Dili, Subat 2012, say1 722, cilt CIL, s. 123-128.

13) Surp Yazar: Stevan Sremats ve Nasreddin Hoca, Tiirk Diinyasi Incelemeleri Dergisi, XII/2
(Kis 2012), s.441-451.

Komucuja cmarpa nma mpod. np Kcenmja AjkyT HcIymaBa CBE YCIIOBE 32 MEHTOPA OBE
JOKTOPCKE JUCEepTaIluje.

VI  OLEHA NIOJOBHOCTHU TEME

1. Omnena ¢popmynaigje HaCIOBa TE€3€

Komucuja 3akspyuyje ga je paaHu Ha3uB Te3e @Ppaszeonozuzmu y deny Aszuza Hecuna na
Kopnycy 36upku Xxymopucmuukux npuua Mizah Hik&yeleri npuxmagan u 1ga  100po
penpe3eHTyje CYIITHHY IPEUIOKEHEe TeME HCTPaKHBarba.

2. Ormena mpenMerta (podiemMa) UCTpaKMBamba

Omnuc TeMme:

Tema Te3ze je ananmuza (paseonorusama Koju y Jedy HajBeher TypcKOr XyMOpHUCTE H
cathpuyapa, TBOpIA CHenu(pUIHOT a3M3HECHHOBCKOT XyMOpa W je3WKa, Ha W3y3eTaH HAYMH
JONIpUHOCE OOraTcTBY M3pa3a y TypcKoM je3uky. Asu3 HecuH, MmajcTop caBpemeHe Typcke
XYMOPHUCTHYKE KEHKEBHOCTH, [UCA0 € JaKO, JaCHO U HEYCUIbEHO, KopucTehu cnenupudne, anu
YUTAOIly Kpajie pasyMJbUBE U NpUjeMunBe H3pasze U (pase, cTBapajyhu mperno3HaT/bUB je3UK U
CTHJI KOjU Cy My 00e30e1riii MoceOHO MECTO y CaBPEMEHO] TYPCKO] KEMKEBHOCTH Ka0 jeTHOM
O]l HAJTIOyJApPHUJUX M HAJUUTAHUJUX CABPEMEHMX TYpPCKHX MHUcala. YIpaBo 300T CBOT je3UUKOT
Y KBIKEBHOT CTHJIAa KOjU je OnmM3ak Hapoqy, Kao W TeMaTuke Kojy obpabyje, Aszuz Hecun



KOpUCTH BeNUKU Opoj ¢pazeonornzama. Kao BenMkaH TypcKOT HApOJHOI XyMOpa, OH JOTHYE
rOTOBO CBE€ COIlMjaJlHE KPYroBe M JpYIITBeHE cdepe, ma KOPUCTH HajpaznuuuTHje (pazeme
KapakTepuCTUYHE 32 ojJpeheHe peHomeHe u cneunpuyHe CpearHe, Kao MTO Cy Celo, paJHuIKa
Kiaca y (GabpuykuM MoCTpojemhuMa, MPOBHHIIMJCKA MEHTAIUTET, TpahaHCcKa Kjaca y BEITUKUM
rpajioBUMa U MOMOJAPCTBO, MOJIMTHYKO JIEIOBA-E, BJIACT, )KUBOT y KOH3EPBATHBHO] CPEIUHH
UTA. Y CBETIy TOTa, OH JIaje BEJIMKH JIONMPUHOC TYpCKoj (ppazeosiornju yommTe, Koja je Ko Hac
HE/I0BOJbHO HCTpakeHa. (Dpa3eosoru3smMu Koje KOPUCTH Y CBOJUM XYMOPHUCTHYKHM JIEIHMA,
NpyXajy MIHPY CIUKY U YBUJA y GPEKBEHTHOCT HHUXOBE yNoTpeOe U 3HAIAYKY IPUMEHY Y UAJbY
oborahuBama Typckor jesuka. Kako Hecun yecto nuiie ¢ mo3uiuje HapoIHOT TOBOPHUKA, MOXKE
ce pehu nma ce aHanu3oM KopummheHUX (pazema MOXKe HCTPaXKUTH (Ppa3eoyiorrja HE Camo
KIbIKEBHOT, Beh M roBopHOr jesuka. Mopdoiomka, ceMaHTHYKa M CHHTAKCHYKA aHaIM3a
n3y3eTHo Oorate ¢paseosoruje kojy Hecun kopuctu Ha cnenuduyaH Ha4YWH, aHAJIU3UpaA CE€ HA
KOpIYCy XyMOpUCTHYKMX mnpuua u3 emunuje Mizah Hikayeleri. Jlerassna ananmsa
(dbpazeoomKuX jeauHUIA CIeMM(PUIHNX 32 TYPCKH J€3HWK jelIaH je Of] aclekaTa ca Kojer ce Ha
MIPaBU HAYMH MOJKE CarjieJaTd caMOCBOJHOCT HecHHOBOT je3nKa, Kao U PEJIEBAHTHOCT HETOBE
JMYHOCTH H JIeJIa 32 TYPCKHU je3UK M KEbIIKEBHOCT.

Komucuja 3akipydyje na je MpeUIoKeHH MPEeIMET MCTPaKHBama CBOjOM CIIOXKEHOIINY,
aKTyenHolINy U 3Ha4yajeM y o0JiacTuMa AucepTalmje.

3. bubnuorpaduja nperMMHUHAPHUX UCTPAKUBAHA

Kannunatkumwa je npemioxmia Oubnuorpadujy ox 85 Oubnmorpadckux jeauHuia
PEIIEBAHTHUX 32 HCTPAKUBAHC:

1.Akalin, Stikrii Haluk: Tirkce SozIuk, Ataturk Kiltar Dil ve Tarih Kurumu, TDK, Ankara, 2011.
2. Aksoy, Omer Asim: Deyimler Sozligii, Inkilap Kitabevi, Istanbul, 1995.

3. Aksoy, Omer Asim: Bélge Agizlarinda Atasézleri ve Deyimler 1-11, TDK, Ankara, 2004.

4. Atabay, Nese i dr.: Turkiye Turkgesinin Sozdizimi, TDK Yayinlari: 472, Ankara, 1981.

5. Aykut, Ksenija: Odakle se znamo, prevod A. Nesinove price, Letopis Matice srpske, Novi
Sad, 2009

6. Aykut, Ksenija: Zasto se cese gospodin Rifat?, prevod A. Nesinove price, Knjizevni list,
br. 90/91, 2010.

7. Aykut, Ksenija: Turske postpozicije - "reci bez znacenja", Zaduz. Andrejevi¢, Beograd,
2007.

8. Aykut, Ksenija: Kontrastiranje turskog i srpskog jezika, Ksenija Aykut, Beograd, 2011.

9. Banguoglu, Tahsin: Tlrkcenin Grameri, istanbul, 2011.

10. Barjaktarevi¢, Fehim: Osnovi turske gramatike, Nau¢na Knjiga, Beograd, 1962.

11. Bayhan, Sakir: Sirp¢a Sozliik, Ankara, 2004.

12. Benzon, lvana: Pridruzivanje frazema koji sadze nazive za odjecu konceptualnim poljima

13. Carnap,R.: Introduction to Semantics, Cambridge,1966.

14. Causevi¢, Ekrem: Gramatika suvremenoga turskog jezika, Hrvat. sveud. naklada, Zagreb,
1996.

15. Chomsky, N: Sintaksicke strukture, Novi Sad, 1984.



16. Desi¢, Milorad: Kriterijumi za odredivanje frazeologizama u rjecnicima savremenog
srpskohrvatskog jezika, Leksikografija i leksikologija, zbornik radova, Novi Sad—Beograd:
Matica srpska, Institut za srpskohrvatski jezik, 1984.

17. bindi¢, Slavoljub: Udzbenik turskog jezika, Nauc¢na knjiga, Beograd, 1981.

18. bindi¢, Slavoljub; Teodosijevi¢, Mirjana; Tanaskovi¢, Darko: Tlrkce - Swpga Sozliigii,
TDK, Ankara, 1997.

19. Dordié¢, S.:Blagi humor A. Nesina, Stremljenja, X1X,92-93, 1978.

20. Dogan, Mehmet D.: Bilyik Tirkce Sozlik, Gergek Hayat, istanbul, 2001.

21. Ediskun, Haydar: Yeni Tiirk Dilbilgisi, Istanbul, 2000.

22. Ergin, Muharrem :Universiteler Igin Tirk Dili, Istanbul, 2012.

23. Ergin, Muharrem: Turk Dil Bilgisi, Bogazigi Yayinlari, Istanbul, 1983.

24. Ertugrul, Saracbasi; Minnetoglu, Ibrahim: Ornekli ve Aciklamali Tlrkge Deyimler
Sozliigii, Bilge Yaymcilik, Istanbul, 2002.

25. Filakovié, Svetlana: Frazeologija u djelima Ivane Brli¢ Mazurani¢, Zivot i $kola br.19,
2008.

26. Fodor, J.A: Semantics: Theories of Meaning in Generative Linguistic, Harvester, Sussex,
1977.

27. Gencan, Tarih Nejat: Dilbilgisi, Kanaat Yayinlari, istanbul, 1967.

28. Golubovic¢-Braiek, Ksenija: Proparticipi - kljuc¢ turske sintakse, Zaduzbina Andrejevic,
Beograd, 2003.

29. Golubovi¢-Braiek, Ksenija: Mi smo slicni vama, prevod Aziz Nesinove price u knjizi
Turska prica, Nolit, Beograd, 2004.

30. Golubovi¢, Ksenija: Narod se budi, prevod Aziz Nesinove pri¢e, Mesecina nad poljem
duhova, Nadezda Obradovi¢, Beograd, 2000.

31. Golubovi¢, Biljana: Balkanska frazeologija- problemi odjedivanja arealnih granica,
http://www.suedslavistik-online.de/01/golubovic.pdf

32. Goksel, A. and Kerslake, C.: Turkish: A Comprehensive Grammar, Routledge, 2005.

33. Hengirmen, Mehmet: Turkge Dilbilgisi, Engin Yaymevi, Ankara, 1995.

34. Hengirmen, Mehmet: Tiirk¢e Okul Sozliigii, Engin Yayevi, Ankara, 2005.

35. Hony, H.C and Iz, Fahir: The Oxford Turkish Dictionary, Inkilap Kitabevi, Istanbul, 1993.
36. Kaplan, Mehmet: Kultiir ve Dil, Istanbul, 1992.

37. Karaagag, Prof. Dr. Glinay: Turkgenin Dil Bilgisi, Ak¢ag Yayinlari, Ankara, 2012.

38. Karahan, Prof. Dr. Leyla: Turk¢ede S0z Dizimi. Clmle Tahlilleri, 20.Baski, Akcag
Yayinlari, Ankara, 2014.

39. Kaya, Bilgegil: Turkce Dilbilgisi, Istanbul, 1982.

40. KononoB, A.H.: [Ipammamuxa coepemennoco mypeyxkozo JIumepamypHo20 A3blKd,
Axanemun Hayk CCCP, Mocksa, 1956.

41. Korkmaz, Zeynep: Turkiye Turkcesi Grameri, Ankara, 2014.

42. Kristal, Dejvid: Kembricka enciklopedija jezika, Nolit, Beograd, 1987.

43. Lewis,G.L: Turkish Grammar, Oxford University Press, 2000.

44. Lyons, J: Semantics, Cambridge University Press, Cambridge, 1977.

45. Mrsevic¢- Radovi¢, Dragana: Frazeologija i nacionalna kultura, Drustvo za srpski jezik i
knjizevnost, Beograd, 2008.

46. Nesin, Ali: Gomiiyii Arayan Adam Fotograflarla Aziz Nesin’in Yasam Oykusu, Nesin
Yayinevi, Istanbul, 2012.

47. Nesin, Aziz: Yazarlik, Edebiyat ve Dil Ustiine Secilmis Yazilar, Nesin Yaynevi, Istanbul,
2014.



48. Nesin, Aziz: Aziz Nesin Tek Ciltte, Everest Yayinlari, Istanbul, 2015.

49. Aziz Nesin Arsivi, Nesin, Aziz: Omriine Sigmayan Adam Aziz Nesin 1915-2015
Yazilmamis Ozyasam OyKkiisl, Nesin Yayinevi, istanbul, 2015.

50. Nesin, Aziz: Moja Prica, prevod Jusuf Sureja, Jedinstvo, PriStina, 1977.

51. Nesin, Aziz: Prica jednog knjizevnika, prevod Jusuf Sureja, Kalendar Jez, 1965.

52. Nesin, Aziz: l1zabranoe, Glavnaja redakcija vosto¢noj literatury, Moskva, 1974.

53. Nesin, Aziz: Vatan Sagolsun, Nesin Yayinevi, Istanbul, 2005.

54. Nesin, Aziz: Birlikte Yasadiklarim Birlikte Oldiklerim, Nesin Yaymevi, istanbul, 2006.
55. Nesin, Aziz: Mum Hala 1, Nesin Yaynevi, istanbul, 2010.

56. Nesin, Aziz: Mum Hala 2, Nesin Yaymevi, Istanbul, 2012.

57. Nesin, Aziz: Sora Sora Cennet Bulunur, Nesin Yaymevi, istanbul, 1997.

58. Nesin, Aziz: Bir Tutam Aydinlik, Nesin Yaymevi, istanbul, 1994.

59. Nesin, Aziz: Sanat Yazilari, Nesin Yayinevi, Istanbul, 2011..

60. Ozkan, Fatma: Somatik Deyimler, Gazi Universitesi, Fen-Edebiyat Fakiiltesi, 2003.

61. Ozkan, Mustafa: Tarih Icinde Tiirk Dili, Filiz Kitabevi, Istanbul, 2004.

62. Poyraz, Yakup; Tergip, Ayhan: 18. Yiizyil Divan Sairlerinden Hakim’in Siirlerinde
Atasozleri, Deyimler ve Halk Soyleyisleri, The Journal od International Social Research,
Volume: 3, Issue:15, 2008.

63. Piiskiilliioglu, Ali: Tiirk¢e Deyimler Sozliigii, Arkadas Yayinevi, Ankara, 2006.

64. Piskiilliioglu, Ali: Tiirkcenin Argo Sozliigii, Arkadas Yayinevi, Ankara, 2004.

65. Piiskiillioglu, Ali: Arkadas Tiirk¢e Sozliik, Arkadas Yayinevi, Ankara, 2005.

66. Risti¢, Gordana: Somatizmi u nemackoj i srpskoj frazeologiji (kontrastivna istraZivanja),
Doktorska disertacija, Filozofski fakultet, Novi Sad, 2013.

67. Robins, R: General Linguistics. An Introductory Survey, Longman, London, 1989.

68. Smailovi¢, Ismet: Bosansko — turski rjecnik, EI-Kalem, Sarajevo, 2003.

69. Swift, Lloyd: A Reference Grammar of Modern Turkish, Indiana University, 1963.

70. Stanoj¢i¢, Zivojin i Popovié, Ljubomir: Gramatika srpskoga jezika. Udzbenik za I, II, III i [V
razred srednje Skole. Drugo preradeno izdanje, Beograd - Novi Sad, 1992.

71. Stanojc¢i¢, Popovi¢, Mici¢: Savremeni srpski jeziki i kultura izrazavanja,Beograd, 1989.
72. Sabanovi¢, Hazim: Gramatika turskog jezika, Sarajevo, 1944.

73. Tan, Nail: [1 Dili sismek [ Deyimi Uzerine, Turk Dili, Say1 740, TDK, Agustos 2013.

74. Teodosijevi¢, Mirjana: Turski jezik u svakodnevnoj komunikaciji, Beograd, 2004.

75. Teodosijevi¢, Mirjana: Izbor iz savremene turske proze, Beograd, 1997.

76. Teodosijevi¢, Mirjana: Savremeni Nasredin HodzZa, Razgovor sa Azizom Nesinom,
Kulture Istoka, Beograd, 1986.

77. Teodosijevi¢, Mirjana: Ljude ée vesati u grozdovima. Turci obozavaju Aziza Nesina.,
Borba, Beograd, 1987.

78. Teodosijevi¢, Mirjana: Sam sa sobom, prevod Aziz Nesinove price, Jez, 1986.

79. Teodosijevi¢, Mirjana: Bez odbrane, prevod Aziz Nesinove pri¢e, Borba,1987.

80. Teodosijevi¢, Mirjana: Jezik Fazila Husnija Daglardze s osvrtom na pokret jezickog
purizma u Turskoj, Beograd, 1995.

81. Granger, Sylviane; Meunier, Fanny: Phraseology: an interdisciplinary perspective, John
Benjamins Publishing Company, Amsterdam, 2008.

82. Trajlov, Vojislava: Pridruzivanje frazema s komponentom glagola kretanja konceptualnim
poljima, Master rad

83. Unlu, Huseyin: Aciklamali Atasézleri ve Deyimler Sézliigii, Unlii Yaymlari, Istanbul,
2005.



84. Yildirim, Alper: Yeni Atasézleri ve Deyimler Sé'zliigii, Bilge Kultiir Sanat, istanbul, 2010.
85. Yilmaz, Burcu: 100. Dogum Yilinda Aziz Nesin Ozel Sayisi, Sozcukler 53, Ocak/ Subat
2015, Istanbul, 2015.

4, ]_II/IJ'beBI/I HCTPpa)XUBakba U XHUIIOTE3C

HumweBu: KanaunaTkuma Kao MPETMMHHAPHU IIHJb CBOT JOKTOPCKOT HCTPaKHBamba
nocraBjba aHanu3dy HecuHoBor Ooraror je3WYKOr wH3paza ca aclekTa 3HaJayku
kopuitheHux ¢paseonoruzama, ykbydyjyhun mHUXoBEe MOp(OIOIIKEe, CEMaHTUYKEe |
CUHTAKCUYKE KapaKTEPUCTUKE, a Kao KpajibH [HJb MOCTaBJba CBEOOYXBATHY aHAIU3Y
Hau3TJIe]] jeAHOCTaBHOT a Kpajibe 0Ooratror, KOJOPUTHOT W CHElnu(HUUHOT je3uKa KOju
Hecun kopuct y CBOM U3Yy3€THO IUIOJHOM M PACKOIIHOM  CATHPUYHOM
KoMemorpad)ckoM Ommycy, ca acreKkTa HelpecyluiHe Typcke gpaseosioruje.

Xumnore3e: KanaunaTkuma Kao TIaBHY XHIIOTE3y CBOT HCTPaKMBakba HABOIU Ja Ce
JMHTBUCTHYKOM M (DPa3eoJIONIKOM aHAIM30M KOpIyca 30MPKH XYMOPHUCTHYKUX MpUYa
Koje cy o0jaBibeHe y enuuuju ,,Mizah Hikdyeleri (Xymopuctuuke npude) koja o6poju 16,
OJHOCHO 14 u3/1ama, Ha IPaBU HaYMH MOXKE MCIIMUTATH U carjielaTi OOraTCTBO je3uKa Koje
je Asu3 Hecun yHeo y Typcky KimkeBHOCT. OHa MOCEOHO yka3yje Ha 3Hauaj aHaJIUM3e
BpPCTE W MpHpoje (Ppa3eosoruzaMa Koje je mucal] MajCTOPCKH KOPHUCTHUO YTKABIIHA HX Y
CBOj BpIAaBH XyMOp M OECKOMIIDOMHUCHY CaTHpy, Ka0o M Ha 3Hauaj JIMHIBHCTHYKE W
CHUHTAKCUYKE aHATIN3¢ PEUCHUIIA KOje 00MITyjy ppa3eoIoru3Muma.

OuexuBanm pesyararu: JloOMjeHH pe3ylITaTH HCTpaxkuBamwa Tpebaso O na najy
IIEJIOBUTY CJIMKY W3BaHPEAHO €(EKTHOT je3uKa U Cchenu@uuHoOr cThja mucama Asu3za
Hecuna, ananu3y ¢pa3eonomKux jeJUHUIA KOje je Mucal KOPUCTHO Aa Ou CBOJUM
NUTKAM M JaCHMM JE€3MKOM JOCTUrao YIeyaT/bUBOCT H3pa3za, U TO KpO3 aHAIU3y
¢pazeosiornzama Koju YMHE 3Ha4ajHO cpesIcTBO HeCMHOBOT TaHAHOT XyMOpa, Kao U OLEHY
3Ha4yaja IEJIOKYITHOT je3WKa W CTWJIa OBOT TpBopaspenHor xymopucre. CXOIHO OBUM
UCXO0/MMa, paj OM Ha jeAaH CTyIMO3aH U IparMaTh4yaH HaYMH NPUKa3ao JENoTy U CHary
HecunoBor je3uka, 1onmpuHEO pa3yMeBamy yJIOTe U MECTa KOj€ OH 3ay3uMa Y CaBpEeMEHO]
TYPCKO] KEbMKEBHOCTH, a TIOCEOHO MPEACTaBUO OOraTcTBO Typcke (hpaseosoruje, Koje ce
HapOYMUTO OTJIe/Ia y je3uKy KojuM je A3zu3 Hecun mpoTkao cBoje XyMOPUCTHUYKE TIPUYE.
®pazeonomKoM U MOPQOJIOIIKOM aHATU30M U KOHTPACTUPAKEM JE3HMUKHUX CpelcTaBa
kojuMa ce A3u3 HecuH city’xno y cBOM nucamy, JOIPUHETO OU CE OJIAKIIaHOM TyMadewy
U3Pa’KajHOCTH TYPCKOT je3UKa YOIIIITe, Ka0 U pa3yMeBamby HEroBe CUHTAKCE.



Vil

5. Ilnan pana

Kannunarkuma Natascha Kovacevi¢ Turksoy npensub)a 1a HaKoH yBOAa pajl OIEIH
Ha TpH nenuHe: Ouorpadujy Asusza Hecuna, ananu3sy paseosiorn3aMa 1 3akjbydax.

Y VBoay he Outu nat ocBpT Ha (Ppa3eosoTHjy y MIUPEM U y)KEM CMHCITY,
O3HauaBame MojMa (pa3eosorusam, Kao U MpeACTaBbambe TypeKe (Ppa3eooruje U leHOT
pasBoja.

Y npBoM Jieny KaHAuAaTKuba he n3neTn numrdese ouorpadcke u oudmuorpadceke
mogatke. C o003upoM Ha 3Hayaj U MecTo Koje Asm3 HecuH 3ay3uma y TypcKoj
KIbIDKEBHOCTH, TIOTPEOHO je TPYKUTH JleTaJbHa O00jallmbemha eroBUX HIeja u
crenuUIHOT HAYMHA KOpUIIThemha TYPCKOT je3uKa.

VY npyrom neny he OuTm um3BpiIeHa JeTajbHa MOpP(]ONIOIIKA, CEeMaHTHYKa M
CHUHTaKCHYKa aHaim3a (hpa3eosiornzaMa CaJpKaHuX y KOpIycy XyMOPUCTHUKHX TpUYA.
Kpo3 mpumepe u3 HaBeneHor Kopiyca ¢paseosiorusMu he OUTH TIpeICTaBHCHH
peUcHHIIaMa U3 OPUTHHAIA Ca CPIICKMM IMPEBOJOM. Takohe, KOHTpacTHpame je3MUKHUX
cpencraBa kojuma ce Asm3 HecwH ciayxuo y CBOM THcamy, JonpuHehe Iakiinoj
NEPUENIHjA U3PKAJHOCTH TYPCKOT je3UKa U OTKJIamamy TEIIKoha y pa3yMeBamy HEroBe
CHHTaKce.

Y 3akipyuky he OWTH HaBeIEHW pE3yNATaTH JIMHTBHCTUYKE aHAIIM3E je3uKa
KopumheHOr y HaBEJEHOM KOPIIyCy, ca acleKTa (pas3eoyiorTHje, 3aTUM CTaTUCTHYKU
MOJIAIM JI0 KOJUX C€ JOILI0 TOKOM UCTPaKMBamka, Kao U 3alaxkama O TOME IITa O y Be3H
ca OBOM TEMOM MOTJIO OMTH NPEAMET JaJber N3ydaBarba.

MeTtoae HCTPAKUBaALA

VY nucepramuju he ce KOPUCTUTH JMHTBUCTHYKA aHalu3a (pa3eosonkKux
JeAMHHUIA, MHTEpIUCHMIUIMHAPHA MeToJa M NPUCTYH KOjU YKJbydyje NOJaTKe Wu3
pa3nuuuTUX 00NacTH, Mpe CBera JUHIBUCTUKE U (pa3eosioruje, a 3aTUM M CTHIIMCTHKE,
Ka0 M JIECKPUIITUBHA METO/a, KBAHTUTATHBHA W KBAJMTATUBHA aHalIM3a jE3WUYKUX U
CTWICKHX cpencTaBa. Ha kpajy he ce MeTogoM KOHTpacTHpama MpUKa3aTH y K0jo] Mepu
je moryhe n3zHahu ekBuBaJIeHTe TYpCKUX (hpa3emMa y CpIICKOM jE3HKY.

3AK/bYUYAK CA OBPA3JIOKEHOM OLIEHOM O MOJJOBHOCTHU TEME U
KAHJIUJATA

Ha ocHOBy HaBeieHHX mojataka o kaHaumaaty, Komwucuja xoncraryje nma je Natascha

Kovacevi¢ Turksoy momo6Ha 3a u3pany TOKTOPCKE JUCEPTAIIH]E.

Ha ocHOBy cBera HaBeJeHOr y NpHjaBH O IOCTaB/bEHUM LMUJbEBHMA, XUIIOTE3aMa,

MeTo/laMa paja M OuYeKHBaHUM pe3ynTaruma, Kommcuja KOHCTaTyje Ja je Mpeasio’keHa TeMa
mogo0Ha 3a U3paay TOKTOPCKE TucepTaIyje.



Ha ocHOBY HaBeleHUX TOJaTaka O MPEAIOKEHOM MEHTOpy, Komruchja KoHCTaTyje na je
npod. n1p Kcennja AjkyT moio06Ha 3a MEHTOpA MPEII0KEHE TOKTOPCKE JTUCEPTAIIH]E.

Ha ocnoBy wusHneror, Komwmcuja npemnaxe HacraBHo-HayuHom Behy @wuionomikor
dakynrera YHuBep3uteta y beorpagy na oHece TO3WTHBHE OICHE O MOAOOHOCTH
kangunatkume Natasche Kovacéevié Turksoy u mpemioskeHe TemMe JOKTOPCKE AHMCEpPTAIlH]je
Dpazeonozuzmu y oeny Azuza Hecuna na xopnycy 3oupku xymopucmuukux npuua Mizah
Hikayeleri, a na ce 3a menropa umenyje ap Kcennja Ajkyr, Baupeanu npodecop duiosomkor
dakynrera YauBep3urera y beorpany.

I[TOTITMCH YITAHOBA KOMUCHUIJE:

Hp Ksenija Aykut, Banpenuu npodecop

Ip Mupjana Teonocujesuh, penoBHH npodecop

Jp Tarjana Karuh, Hayynu capagHuk







